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ELŐFIZETÉS: '*
Egész évre . . 6 ft.
Fél évre .... 3 ft.
Negyed évre . i ft. 5o kr.

A lap szellemi részét illető * 
küldemények a szerkesztő­
nek, anyagiak a laptulaj­

donosnak küldendők.

«'"StSEj*

I Egyes szám ára 10 kr. |

BAC SKA
_ ___ megyei közérdekű politikai közlöny.

XÍS
BF

ÍSÍ

HIRDETÉSI Díj:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdij mmden hirdetésnél 

JO kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kűnyomdá- 
jaban és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

Szegények felsegétyezése a népiskolákban.
Megjelen mmaen jgeriLdLen. és péntek

irts —-3Wk

szám ára 10 kr.

1
Sépiskol

I

olai törvényünk kimondja az 
g általános tankötelezettséget; az il- 
K lető közegek lehetőleg- végre is 

hajtják annak rendeletéit, de azt 
mondanunk is fölösleges, hogy a 
kivitelben számos akadálylyal ta­

lálkoznak. J
Ez akadályoknak elseje és legelterjedtebbje: 

a 'Szegénység. Ezzel szemben hiába használja a 
végrehajtó közeg a törvény szakaszait, hiába 
szab reá pénzbüntetést, mert az tőle meg nem 
vehető. Itt okvetlen fönmarad teendőül első sor­
ban az akadályok eltávolítása, megszüntetése. És 
egyedül csak ez a mód az emberi, a célhoz 
vezető.

, Szüntesd meg a nyomort, adj a gyermeknek 
ruhát: az örömmel fog az iskolába járni; a szülő 
is örömmel bocsátja az otthon úgyis legtöbbször 
használhatatlan gyermekét!

Nincs is az a község, mely kisebb-nagyobb 
összeget ne áldozna szegényei számára, úgy a 
felnőtteknek, mint a kicsinyeknek nyújt segélyt.

,e “aey°n téves, volna e nemben mindent a köz­
ségtől, a fentartó közegtől várni, sokkal többet te­
het itt ^társadalom. Meg is teszi az e nemben kö­
telességét, a humanizmus még talán egy korban 
sem gyakorolta annyira áldást nyújtó bőkezűsé­
get, mint manapság.

Különböző cím alatt levő, de egy célt kitü- 
zott egyletek nagy számmal alakulnak s vetél­
kedve buzgólkodnak pénzt, ruhákat stb. gyűjteni 
lelenc- s menházakat felállítani, azokkal s azok- 
ban segítendő az Ínségeseket. Ily nemes feladatú 
egyletekről, azok alakításáról már e lapok hasáb­
jain is nem egyszer volt alkalmunk olvasni. Azon­
ban most nem az ily szegényeket felsegélyező 
egyletekről és az ahhoz szükséges pénz s anya» 
beszerzésének forrásairól akarunk szólam", hanem 
arról a helytelen eljárásról, melylyel a szegény 
iskolás gyermekek felsegélyezése sok helyen tör­
ténni szokott. A helytelen kivitelre óhajtjuk a 
figyelmet felhívni, mely rendszerint következő:

A község — mert még a legtöbb helyen 
ennek a vállait terheli ez — megszavaz bizo­
nyos összeget a szegény iskolásgyermekek föl­
segélyezésére, melyet átad az illető iskolaszéknek 
kiosztás végett. Ezek után az iskolaszék bekéri 
minden tanítótól azoknak névsorát, kik segélye­
zést kérnek osztályában.

Kiket ir fel a tanító ? — Nagyobb helyen, 
hol alig ismeri tizedrészét a gyermekek szülőinek 
és azoknak helyzetét, felírja azokat, kiknek szülői
akár élelmességből, akár korábbi tapasztalatok 
nyomán — tudván a segélyezés idejét — beje­
lentik nála ebheli kérelmüket; felírja továbbá 
azokat, akiket napról-napra lát szegényesen, fo­
gyatékosán felöltözködve, dideregve jönni isko­
lába s végül azokat, kik a felszólításkor — mert 
a tanítónak fel kell szólítania az egész osztályt, 
hogy ki kér segélyt - önként jelentkezik. Most 
mai a fél osztály fel van írva, ámde még mindig 
kétes, hogy nem irt-e olyat föl, ki nincs rászo­
rulva es nem hagyott-e ki olyat, ki arra érde­
mes lenne?

A felirottakat beadják azután a tanítók az 
iskolaszéknek, az a kezénél levő pénzhez képest 
— mert rendszerint kevés az — minden iskola 
felirottaiból töröl; a meghagyottaknak szóló se­
gélyt ezután kiküldi a tanítónak szétosztás végett, 
aki természetesen az utasításhoz mérten jár el.

Ez rendszerinti lefolyása az ily segélyezésnek. 
Mindenki elveti ezután a gondját, csak a tanító 
tudja, hogy mily árnyoldalai vannak e segélye­
zésnek, csak ő érzi, hogy mennyi kellemetlensé­
get, okoz neki, mily zavarólag hat a tanítás me­
netére s csak ő figyeli meg a gyermekek lelkére 
gyakorolt káros befolyást.

Erkölcsi hátrányait akarod tudni ez eljárás­
nak? tekints mélyen kiosztáskor a gyermeki ke­
belbe s ha szemed szakavatott, látni fogja, hogy 
a tanuló szivecskéjébe mily érzés keletkezik, ha 
látja, kivált a kisebbeknél, kik nem képesek fel­
fogni azt, hogy mért nem jut nekik is, ha látja,

mondjuk, hogy talán nálánál kevésbé szorgalmas 
taisa kap szép csizmát vagy cipőt, mig ő nem. 
- y keserűség futhatja el szivét, melynek nyo- 
masa alatt nem egy gyengébb sírásra fakad. Ezt 
mi ta™t°k nem egyszer figyelhettük meg
VPS7zfx?ar ,pillanaí s már az elkeseredettség 
eszelyes bűnné: irigységgé fajul, melyet gyer- 

mek-tarsa majd a gazdagok iránt érez.
„r v2pl0n vÍjv a, gyermek és igy szól: „Tanító 
ui, keiem, A. A. kapott lábbelit, pedig van nekik
okozni’ ’mieg teieilÜk ÍS“ — a mellőzés által
szava e ez? J°8'°S ™ irigység btinös
szava-e ez S ha igaza van e gyermeknek, nem
járt el a tamt0ra 18 a tudat’ ll0gy igaztalanul

De mit mondjunk azon érzéshez, mely a 
gyermekben, minthogy rövid eszével csak a köz­
vetlenből ítél, tanítója iránt ébred?!
., Azt kit eddig minden szenvedélytől, minden 
tévedéstől mentnek, magának a tökélynek képzelt, 
egyszerre igaztalannak, részrehajlónak kezdi vá­
dolni bensejében. íme a fegyelem föntartása egyik 
to eszközének: a tanítói tekintélynek apadása.

Már ez említettek után lehetetlen az ily el­
járást helyeselnük, ha nevelőknek akarunk ne­
veztetni. Be még több érv is szól ellene!

Az időrablást nem is említve, csak a tanítás 
zavarasat hozzuk föl, mert az tény, hogy a se­
gélyosztást, követő napokon egymást fogják kö- 

r®szint azon gyermekek panaszos szülői, 
kik felírattak ugyan, de mellőzve lettek, részint 
azok, kiknek a hir hallásakor jut eszükbe segélyt 
keini. Es ez mind a tanítóhoz jő panaszra, még 
Pedig a tanorak alatt, mert ekkor biztos, hogy 
ott találja. Nem is szólva némely bőbeszédű liosz- 
szas panaszáról, már csak ezen járás-kelésnek 
zavaró és időrabló hatását el kell ismernünk. Ám 
az elrablóit, időt még kipótolhatja a tanító, ha 
tovább tartja benn növendékeit, de a megzavart 
tanítást mar nem képes kicsiszolni.

Hát mit szóljunk ahhoz, hogy a panaszos 
szülök panaszait s talán a fájdalom által kicsi­
kart megjegyzéseiket a gyermekek előtt kell 
" nem a legnagyobb lelki épülésünkre — meg­
hallgatnunk ? S ismét hány szülő jő és hetykén, 
hogy ne mondjuk gorombán veti szemére az is­
kolaszéknek, de rendszerint a tanítónak mellőzte- 
tesét, s a gyermekek előtt. íme ismét oda jutot­
tunk, hogy a tanítói tekintély egy folttal söté­
tebbé lett.

I öbb érv felsorolása, azt hisszük fölösleges; 
mar ezekből beláthatjuk, hogy az iskolásgyerme­
kek segélyezésének fent vázolt módjától el kell 
térnünk.

ségi közegek támogatását kellene megnyerni, mert 
azok legjobban ismerik az illetők anyagi helyzetét.

A tanítónak véleményét legföljebb annyiban 
kellene igénybe venni, hogy az illető gyermek
tényleg jár-e iskolába és hogy a segélyt kérők
közt melyik szorgalmasabb, pontosabb, mert ezt 
a jutalmazásnál nem szabad teljesen figyelmen 
kiviil hagynunk.

A kisebb községekben ez a teendő az iskola­
székre szállana. Hiszen az iskolaszéki tagok úgyis * 
csak a címet viselik, legalább volna teendőjük is.

z iskolaszéknek ugyanis erre a célra meg kel- 
lene bíznia egy-két tagját pl. alelnökét, gondnokát 
s ezeknél történnék a segélyt kérők jelentkezése. 
Az itt felirottak közül azután a csakugyan rászo­
rulókat egy iskolaszék! ülésen ki kellene jegyezni. 
Hogy ezt, minél lelkiismeretesebben és hitelesen 
végezhessék, a községtől ki kellene kérni — mint 
fönnebb is emliténk — a teljesen szegények, nap­
számosok stb. névsorát. Ez azt hisszük az adó- 
jegyzői irodából és a községi összeírásokból ki­
tudható volna.

A kijegyezett gyermekeknek azután a köz­
ség által nyújtott segélyből magának az iskola­
széknek kellene megvenni a szükségeseket, mert 
a tömeges vételnél olcsóbban volnának azok be­
szerezhetők. Ugyancsak az iskolaszéknek meg­
bízott tagjai osztanák ki azt az előadás után, kü­
lön helyre berendelt gyermekek között, minek 
természetes következménye az lenne, hogy a pa­
naszos szülők is nem a tanítót keresnék” fel, za- 
v aivan az előadást, hanem az iskolaszék! gond­
nokot, vagy pedig az illető iskolaszéki tagokat.

O-Beese, 1889. november hó. —s. 

Zombor szab. kir, város közgyűlése.

Az eddig elmondottakat megszívlelve, lehe­
tetlen el nem ismernünk a vázolt eljárás káros 
hatását erkölcsileg a gyermeki lélekre, a tanítói 
tekintélyre és igy az iskolai fegyelemre s tan- 
eredményre, tárgyilag a tanítás menetére. És ezek 
után el is kell ejtenünk az oly eljárást; de mi­
dőn azt elejtjük, ugyanakkor gondoskodnunk kell 
más, megfelelőbb módról, mert a szegény iskolás­
gyermekek segélyezése mindenkorra megmarad, 
sot a humanizmus terjedésével mindig nagyobb 
mérvét öltend.

Nézetünk szerint következőleg módosíthatnék 
a segélyezést:

\ árosokban s nagyobb községekben oda kel­
lene hatnunk, hogy „iskolás-gyermekeket segélyző 
eg}letek“ alakuljanak, hogy igy a társadalom 

mei’t ily helyeken nagyobb a társadalmi 
e belevonassek a szegények támogatásába. 
Hogy az ily egyletek mily módon alakítandók, 
azt most ismertetni nem lehet föladatunk s csak 
annyit jegyzünk meg, hogy az mindig a helyi 
viszonyokhoz alkalmazkodjék.

Ez egyleteknek volna azután a föladatuk, 
hogy a község által nyújtott és a társadalomtól 
szerzett segélyösszeget a segélyt kérők között 
saját helyiségökben s nem az iskolában kiosztani.
A segélyt kérőknek is nem a tanítónál, hanem 
az egylet helyiségében vagy valamelyik tagjánál, 
illetve tisztviselőjénél kellene jelentkezniük. Az 
egylet teendője volna azután utánuézni, hogy kik 
szorulnak csakugyan a segélyezésre. Ebben a köz-

Zombor szab. kir. város törvényhatósági bizottsága 
t. évi november hó 6-án délelőtt 10 órakor rendes köz­
gyűlést tartott, melynek 1-ső tárgya a polgármester havi 
jelentese volt, melynek szószerinti szövege a következő:

Méltóságos főispán ur!
Tekintetes törvényhatósági bizottság!

folyó évi október havi jelentésemet van szerencsém 
a következőkben tiszteletteljesen előterjeszteni:

I. A közigazgatási iktatóba érkezett ügydarabokból 
szeptember hó végén hátralékban volt 623, októberben 
beérkezett 957, összesen 1580. Ebből 1121 elintéztetvén, 
hátralékban maradt 459.

II. Az árvaszéki iktatóba beérkezett ügydarabok­
ból szeptember hó végével hátralékban volt 55, október 
hóban beérkezett 97, összesen 152; ebből üS elintéztet­
vén, hátralékban maradt 84.

III. A községi bíróságnál múlt hó folyamán beér­
kezett 276 ügyszám elintézést nyert.

IV • A kapitányi hivatalnál október havában beér­
kezetted ügydarabból 814 elintéztetvén, hátralékban 
van 35.

A közbiztonsága lefolyt hóban teljesen kielégítő 
vo t. Egy tanyai szalmaégésen kívül tüzeset nem for­
dult elő.

A múlt hó folyamán eltoloncoltatott 3, áttoloncol- 
tatott 13 egyén.

X köz‘gazgatási végrehajtás alá tartozó követe­
lésekből befolyt e hóban:

1. Állami adó......................... 11853 frt — kr.
2. Városi adópótlék .
3. Országos közmunka
4. Községi közmunka
5. Hadmeutességi dij

4ü2ö frt — kr. 
1320 frt 10 kr. 
385 frt 85 kr. 
299 frt 50 kr. 
415 frt 91 kr. 
404 frt 59 kr.

6. Birtokváltozási dij
7. Korcsmáltatási dij
VI. A közegészségügy a lefolyt hóban néhány szór­

ványosan előfordult hagymázesettől eltekintve, kielégítő­
nek mondható.

MI. A tekintetes törvényhatósági bizottságnak az 
állami italmérési jövedék bérbevétele és fogyasztási adó­
pótlékok kivetése tárgyában hozott határozata folytán 
belügyminiszter ur őnagyméltósága jóváhagyásának ki- 
eszközlése céljából a múlt bét folyamán Budapestre utaz­
ván, ez alkalommal illetékes helyen az ugyanakkor Buda­
pesten tartózkodó városi főispán ur Öméltóságával egvütt 
a kellő lépéseket megtettük.

Minek eredménye gyanánt jelenthetem, miszerint az 
említett közgyűlési határozat mielőbbi jóváhagyása bel­
ügyminiszter ur őnagyméltósága által kilátásba helyeztetett.

VIII. A laktanya és csapatkórbáznak a katonai 
kincstár részére leendő átadására kiküldött vegyes bizott­
ság működését folyó hó 2-án megkezdvén, azt folvó hó 
4-én oly eredménnyel fejezte be, miszerint a pótraktár 
és lőporraktár kivételével a laktanya és csapatkúrliáz 
összes épületei a katonai kincstár által átvétettek, mely 
naptól kezdve az átengedett helyiségek fejében megálla­
pított bérekre a város közönségének igénye van.



A pótraktár menyezcte még teljesen ki nem szá­
radván. a vegyes bizottság annak 10—14 napig való 
kit ütését rendelte el, minek kedvező eredménye esetén 
a pótraktár átadása is kilátásba helyeztetett.

A lőporraktár falainak nedvessége miatt a katonai 
kincstár ezen épületet előreláthatólag csak a jövő év ta­
vaszán fogja birtokba vehetni.

A laktanya és csapatkórház felülvizsgálata iránt az 
építési bizottság legközelebbi ülésében akként intézke­
dett, miszerint az előmunkálatok foganatosítására a hely­
beli kir. államépitészeti hivatal kiküldötte, Jeney Mihály 
kir. mérnök, Gergurov Milán városi mérnök és Pártos 
Gyula min ezetó urakból álló szőkébb bizottságot mielőbbi 
jelentéstétel kötelezettsége alatt küldött ki.

Az előadottak után van szerencsém javaslatba hozni, 
miszerint jelentésemet tudomásul venni méltóztassék.

Helyesléssel tudomásul vétetett.
Gr. Haynald Lajos bibornok-érsek köszönet- 

nyilvánító levele az aranymise alkalmából hozzáinté­
zett üdvözletre. A főmagasságu bíboros-érsek ur dr. 
Csihás Benő polgármester úrhoz a következő átiratot 
intézte: Nagyságos Ur! Kedves érzetek töltenek el, va­
lahányszor Zom bor szabad királyi városra s annak ál­
talam tisztelve szeretett lakosaira gondolok, emlékezetem 
elé állván ilyenkor az a nagy figyelmesség, megtisztelés 
és szives közreműködési készség, mellyel a kedves zom- 
bori híveim legfőbb javára irányuló főpásztori gondossá­
gomat istápolják. Ily örvendetes érzelmeket keltett ben­
nem legújabban aranymisém alkalmából mondott szives 
üdvözlőtök, melyért midőn őszinte köszönetét mondok, 
a nemes \ árosra, annak derék Elöljáróira és valamennyi 
szeretett lakosaira Istennek minden malasztjait kérem le. 
Lgyébkint kitűnő tisztelettel maradok Kalocsán, 1S8U. 
október 'i8. Nagyságodnak lekötelezettje: Dr. Haynald 
Lajos, s. k. — Örvendetes tudomásul vétetett.

•!. Vallás- és közoktatásügyiminiszter ur őnagymél- 
tóságának leirata a í alcionc Gyula-féle ösztöndijalapit- 
vány alapitó levelének jóváhagyása tárgyában. Felolvas- 
tatott s tudomásul vétetett.

4. A legtöbb adót fizető városi bizottsági tagok 
lsyi). évre megállapított névjegyzéke. 1. Esztergamy 
Karoly városi házipénztárnok Zombor 1991 frt 22 kr,
~- Ivonyovits Jusztin mérnök Zombor 1545 frt 72 kr,
■K Mihajlovits Miklós nyug. kir. táblai elnök Zombor 
1449 Irt 4.8 kr, 4. Dr. Spitzer Mór orvos Zombor 1415 
frt 46 kr, 5. Dr. Krónits István ügyvéd Zombor 1356 
Irt 56 kr, 6. Danieder Károly földbirtokos Zombor 1342 
frt 25 kr, 7^Koczkár Zsigmond országgyűlési képviselő 
Zombor 1297 Irt 58 kr, 8. Sztrilich Gyula földbirtokos 
Zombor 12/1 írt 12 kr, 9. Lallossevits Jakab földbir­
tokos Zombor 1263 írt 55 kr, 1U. Széchényi József tör­
vényszéki elnök Zombor 1261 frt 54 kr, 11. Lippert 
Ferenc ügyvéd Zombor 1258 frt 60 kr, 12. Szemző Já­
nos földbirtokos Zombor 1136 frt 67 kr, 13. Ealcione 
Gusztáv kereskedő Zombor 1094 frt 6Í kr, 14. Millas- 
seyits János földbirtokos Zombor 1049 frt 24 kr, 15. 
Nikoiits Ulászló miniszteri osztálytanácsos Bécs 1027 frt 
40 kr, 16. Ealcione Lőrinc földbirtokos Zombor 945 frt

_ 8. Közigazgatási bizottság bejelentése az ülésekről
igazolatlanul elmaradt tagok iránt. Tudomásul vétetik.

9. Pénzügyi és gazdasági bizottság előterjesztése 
Gergurov Jakabnak a 10. sz. bolthelyiség bérlete iránt 
tett ajánlata tárgyában. Kiadatik a tanácsnak újabb 
egyezkedésre.
_ 10. Danieder Károly zombori lakos kérvénye 80
Q öl városi terület eladása iránt. Elutasittatik.

11. Özv. Polzovits Máriával 63 9 íj 3 Q öl föld meg­
vétele iránt létrejött szerződés megerősítése tárgyában 
hozandó határozat. 126 frton meg vétetik.

12. Kertészeti bizottság előterjesztése a bukováci 
erdészlakhoz tartozó 1 hold 1000 j_j öl kiterjedésű föld­
területnek eperfaiskola céljaira leendő kijelölése iránt. 
Jóváhagyatik.

15. Borsod vármegye átirata a marhalevél Űrlapok­
nak a kir. adóhivatalok által leendő kezelése tárgyában. 
Tudomásul vétetik.

14. ̂ Szabolcs vármegye átirata a törvényhatóságok 
tisztviselő választási jogának fen tartása tárgyában. Tudo­
másul vétetik.

15. Fizetési előleg iránti kérvények. Megadatnak, 
lö. A laktanya átadása alkalmából a helyőrség

megvendégeltetik.

Lesz-e cukorgyárunk ? Amint már egyszer 
megemlékeztünk róla, a gazdasági egyesület nagyszabású 
kísérleteket folytat az iránt, hogy termelhető-e nálunk

Hírek.
Póttartalékba helyezések. A Király Őfel­

sége Jószity Mladen és Morvay Imre 6. számú féldan- 
dárbeli szabadságolt állományú honvédsegédlelkészeket 
az illetékes honvéd-féldandár póttartalékába helyezte.

Adományozás. Bcndc Imre, besztercebányai 
püspök, az újvidéki lövészegyesületnek 100 frtot ado­
mányozott.

Kinevezés. A m. kir. földmivelési miniszter 
I Szeyboíd Károly kir. segédmérnököt, a kőmives, kőfa- J ragó és ácsmesteri képzettség megvizsgálására szerve­

zett zombori bizottság tagjává nevezte ki.
Uj plébános. Almás város plébánosává Kova- 

csics Máté, volt kunbajai lelkészt, választotta meg a 
a kegyuraságnak jogi képviselősége. A megválasztott 
legközelebb elfoglalja hivatalát.

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter Guude Henrik újvidéki kath. főgimnáziumi 
tanárt, ugyanazon tanintézeten a szerb nyelv tanításával 
megbízta.

6-> kr, 11. \ uits A. Miklós földbirtokos Zombor 925 frt 
ö-> kr, 18. Fejér Gyula apát plébános Zombor 829 frt 
^4 kr, 19. Bikár Péter mérnök Zombor 795 frt 38 kr, 
29. Blumenthal Lajos földbirtokos Zombor 750 frt 82 
kr. 21. Dr. Csihás Benő polgármester Zombor 717 frt 
40 kr n~"' " ■' ■ ■■ ■
kr.

22. Gallé Emil gyógyszerész Zombor 711 frt 84 
r Gr. Maximovits Miklós földbirtokos Zombor 711 

lit, 24. Molnár István nyug. törvényszéki bíró Zombor 
. 1 ^.rt ^4 kr, 25. Bausch Antal földbirtokos Hódságh 
'00 írt 67 kr, 26. Bruck Adolf kereskedő Zombor 685 
frt 14 kr, 27. Dr. Ealcione Nándor városi tanácsnok 
Zombor 6o8 frt 86 kr, 28. Husvéth István id. földbir- 
t(>kos Zombor 658 frt 44 kr, 29. Veszelovszky Péter 
löldbirtokos Zombor 648 frt 44 kr, 30. Dal may József 
nyug. pénzügyi titkár Zombor 644 frt 50 kr, 31. Mi- 
chelsz János földbirtokos Prigl.-Szt-Iván 626 frt 96 kr,

„V1' k’zvetkovits Péter ügyvéd Zombor 626 frt 86 
kr, 33. Gottlieb Márton földbirtokos Zombor 620 frt 95 
kr, 34. Konyovits István földbirtokos Zombor 619 frt 
92 kr, 3-1. .Szauerborn Károly földbirtokos Zombor 610 
Irt 5 kr,~ 36. Dzsiuits Péter földbirtokos Zombor 608 frt 
■> I kr, ■>,. Blumenthal János kir. telekkönyvvezető Zom­
bor 586 írt 15 kr, 38. Dr. Sztojkovits Péter orvos Zom­
bor 583 Jrt 24 kr, 39. Pocskay Sándor városi főügyész 
Zombor 565 Irt 8 kr, 40. Ast Nándor nyug. kúriai bíró 
Zombor 551 Irt 64 kr-^ 4L Dr. Vadas Kálmán városi 
lóonos Zombor 550 Irt 81 kr, 42. Wagemann Simon 
l old birtokos Zombor 534 frt 19 kr, 43. Jankovits Antal 
lold birtokos Zombor 509 frt 98 kr, 44. Bikár Simon 
loldbirtokos Zombor 509 frt 57 kr, 45. Sztojacskovits 
Miklós vm. árvaszéki ülnök Zombor 505 frt 22 kr, 46. 
Dr. \ uits János ügyvéd Zombor 503 frt 72 kr, 47.Tár- 
czay Mór földbirtokos Zombor 483 frt 66 kr, 48. Zsi- 
vanovits Samu földbirtokos Zombor 462 frt 67 kr, 49. 
Dr. Poppovits István orvos Zombor 431 frt 64 kr’ 50. 
lleiudlhotler Búbért kereskedő Zombor 398 frt 96 kr.
I ottagok: 1. Maximovits Szilárd városi tanácsnok 
Zombor 368 irt 14 kr, 2. Schäfer Samu kereskedő Zom- 
hu 338 irt 98 kr, 3. L tv its Mladen földbirtokos Zom­

bor 23j írt 31 kr, 4. Tauner Nándor földbirtokos Zom­
bor -»25 frt 46 kr, 5. Mihajlovits György földbirtokos 
Zombor 313 írt 12 kr, 6. Karnász István mészáros 
Zombor 311 frt 83 kr, 7. Dombovits Dávid földbirtokos 
Apa tin 308 frt 54 kr.

5- Polgármesteri jelentés a folyó év végével meg­
ejtendő városi bizottsági tagválasztások tárgyában. A vá­
lasztás napjául 1889. évi november hó 17-ike tűzetik ki, 
a választás megejtésére pedig: I. Belvárosi választó- 
keiiiletben : Elnökül: Ealcione Nándor tanácsnok, he­
lyettes elnökül: Szauerborn Károly biz. tag. II. Felső- 
xáiosi választókerületben: Elnök: Koczkár Zsigmond 
biz. tag, helyettes elnök: Gertinger Pál aljegyző. III. 
f sei v enkai választókerületben: Elnök: Makszimovits Szi­
lard tanácsnok, helyettes elnök: Bugarszky Miklós köz­
gyám. IV. Bánáti választókerületben: Elnök: Thurszky 
Jenő tanácsnok, helyettes elnök: Mrákovits György aí 
kapitány. \ . Szelenesei választókerületben : Elnök : Tár-

b,z- taS> helyettes elnök: Szlávy Ferenc levél- 
tárnok, megvalasztattak.

6.
töltendő 
lyj
Gratz j-erenc 5 szavazatot kapott.
, t<1 J- Zs|g™°ndy Béla mérnökkel az artézi kút válla- 
megköttetett311 mCg t pótszerzödés- A Főszerződés

Választás. Verbászon községi jegyzővé Kiss 
Gyula, ottani aljegyző választatott meg.

Laktanya felszentelés. A helybeli „ Ferencz 
József laktanya" ünnepélyes felszentelése és átadása, 
mint halljuk, e hó 13-án szerdán, fog végbe menni. 
Ugyanaz nap a helyőrség tisztjei tiszteletére a Színház- 
szállóban bankett lesz, melyre előjegyzéseket 2 frt 50 
kr. lefizetése mellett dr. Gertinger Pál, városi I. aljegy­
ző, fogad el.

^i^Gvezések. A m. kir. igazságügyminiszter 
Simonyi Sándor, zombori kir. járásbirósági írnokot a 
zombori kir. törvényszékhez, Petrovits István battonyai 
kir járásbirósági Írnokot a zombori kir. járásbírósághoz 
Írnokokká nevezte ki.

Meghívó. A bács-bodroghvármegyei gazdasági 
egx esiilet f. hó 16-án d. u. 3 */2 órakor a vármegyei al- 
isjián hivatalos helyiségében ig. választmányi ülést tart, 
melyre az ig. választmány tagjait tisztelettel meghívom. 
Kelt Zomborban, 1889. november 9. Schmausz Endre, 
elnök. — Tárgyak: Előterjesztés a jövő évi bécsi 
gazd. kiállításon való résztvétel iránt. — Jelentés a cukor­
répával tett kísérletek eredményéről. — A vármegyénk­
ben fölállítandó cukorgyár ügyének tárgyalása. — Folyó 
ügyek. — Tagsági ügyek. — Indítványok.

Sztanisics község, mint erkölcsi testület, az 
italmérési adó szedését évi 5205 frton a kincstártól 
megváltotta.

Templomfelszentelés. Csonoplyáról írják no­
vember l sei kelettel: Nevezetes napja volt ma közsé­
günknek. Nemcsak azért, hogy a bicskázás és más ana- 
tomikus lényeiről hires búcsúja volt, hanem mert egy 
örvendetes kulturális haladás zsenge lépését mutatta be 
a pessimisztikus világnak, mely azon téves kiszemben volt 
községünk iránt, hogy az a Pató Pál féle elvéből soha 
ki nem vetkőzik. Ma szentelték lel a régi, rozzant csár­
dánál is szánalmasabban kinéző községháza helyén, 
Knézli Jakab cserveukai előnyösen ismert építész által 
épített községházat, mely a kor igényeinek teljesen meg­
felel, úgy beosztása, valamint a külső, bár egyszerű, de 
impozáns kinézésére és massiv voltára nézve. Adja’ Is­
ten, hogy ezen felszentelt épületben a hivatottak, a kor 
igényeinek megfelelőleg teljesítsék magasztos feladatu­
kat 1 — Ezen funkciót megelőzte a bucsúnapi nagymise 
kezdetén, Mayer Nándor plébános által, Schauer Ferenc 
kernyajai plébános és Jauch Ferenc hajósi káplán se- 
gédkezése mellett történt felszentelése az újonnan reno­
vált templomnak. A renoválást Hoppéi Ferenc és Marx- 
reiter testvérek Pécsről eszközölték. A dús aranyozást 
Hoppéi Ferenc aranyozó és márványzó oly csinos kivi­
telben, műértelemmel és lelkiismeretesen végezte, hogy 
a fiatal Marxreiter testvérek festése mintegy koronát 

I nyert benne; mig ellenben Marxreiter testvérek remek 
festése, úgy az alakok, valamint a szinek megválasztá­
sában, gyönyörű és tiszta kivitelben, mintegy versenyez 
a korona elnyerésében ; miért is a lelkiismeretes, szak­
májukban kitűnő mestereket tiszta lelkiismerettel ajánl­
hatjuk az érdekelteknek. A fő-oltárkép, mely felül a 
menyei családot, alul a magyar szentek, gyönyörű cso­
portban összeállítva, kitűnő kivitelben tünteti elő, szintén 
díszére válik Kaidé way festőnek. Meg kell itt említe­
nem, hogy népünk a haladás iránt nem érzéketlen s ha 
célirányosan vezettetik, nem fukar filléreit, a haladás ol­
tárára lerakni. Mutatja ezt azon tény, hogy templomunk 
javítása, szegénysége miatt, Kalocsáról nein engedélyez­
tetett, azonban Mayer Nándor plébános urunk kezdemé­
nyezésére (ki 75 írttal járult hozzá), csakhamar oly ösz- 
szee gyűjteteit a nép közt, mely a szükséges javítások 
fedezésére bőségesen elég volt. Adja az Ég, hogy sze­
retett plébánosunk a renovált templomban még sokái» 
élvezhesse áldozatkész kivei szeretetét és ragaszkodását! 
Ezen örvendetes tényt megtoldom még azon szállón»ó 
hírrel, hogy községünk a düledező iskolák és tanítói 
lakok helyett, lehető legközelebb uj, cél- és korszerű 
épületeket fog építtetni. Ez is egy életrevaló eszme köz­
ségünktől, mert a népnevelés felvirágoztatása a község 
e \ n ágozását, anyagi és szellemi haladását vonja maga 

u aJj ’ ^lenben annak elhanyagolása a polgárok úgy 
szellemi, mint anyagi tönkrejutását eredményezi. B. M.
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I és Bombay Dezső a gazd. egyesület titkára a kísérlet­
képpen termelt répák vegyelemzésével foglalkoznak. A z I eddigi eredményről ugv értesülünk, hogy
az nemcsak kielégítő, de fényes. Dacára, hogy 
gazdáinknak, akik kísérleteket tettek, nincs gyakorlatuk 
a cukorrépa termelésében, mégis általában igen magas 
cukortartalmú répákat produkáltak, úgy hogy jövőre, ha 
komolyan megy a dolog és lesz a termelőknek e célra 
kellőleg előkészített földjük s mégis tanulják hogyan 
kell azt helyesen mivelni: a legszebb reménnyel nézhe­
tünk e gazdasági ág felvirágzására. A f. hó 16-án tar­
tandó gazd. egyesületi ülésen Bombay titkár részletes 
jelentést tesz az egész ügyről, mire felhívjuk az érdek­
lődők figyelmét.

Fizetésképtelenség. Ó Becsén Both Emánuel, 
ottani kereskedőnek, a bécsi hitelezői védegylet fizetés- 
képtelenségét jelenti.

Lopás. Kuszturián Antal monostorszegi lakosnak 
1 drb fehér és 1 drb feketeszőrű sertése a napokban 
ismeretlen tettesek által ellopatott.

A m. kir. postatakarékpénztár október 
havi forgalma a következő számokat tünteti föl. Betéte­
tett 36,038 betéttel 404,486 frt és visszafizetteti 11,268 
felmondás alapján 365,246 frt; az október havi tiszta 
betét összeg 39,239 frt. A megelőző 1888. év megfelelő 
szakában 33,955 betéttel 275,057 frt tétetett be; 10,050 
felmondás alapján 234,421 frt fizetteti vissza. Az 1888. 
évi október havi tiszta betétösszeg tehát 40,635 frt. Az 
összforgalom 1889. október havában 769,732 frt az előző 
év hasonló szakában pedig 509,478 frtot tett ki. 1889. 
október havában vásároltatott 5%-os magyar papirjára- 
dék a kir. postakarékpénztár számára 17,000 frt névér­
tékben, különböző értékpapír a betevők számára 83,200 
frt névértékben, tehát összesen 100,200 frt névértékű 
értékpapír. Október havában belépett 5129; s kilépett 
3258; a betevők számában a szaporodás 1870. A bete­
vők száma szeptember 30-án volt 145,798, az összes be­
tevők száma október 31-én 147,668. A kir. postataka­
rékpénztár számára vásárolt és saját tulajdonát képező 
5%-os magyar papirjáradéit névértéke 1889. évi októ­
ber hó 31-éu 3.832,000 frt. A betevők által 1886. feb­
ruár 1-től 1889. október 31-ig megtakarított tiszta be- 

! tétösszeg 3.584,511 frt. A járadék könyvecskére elhe­
lyezett értékpapírok névértéke 675,800 frt. A betevők 
által 1889. évi október 31 ig megtakarított összeg tehát 
4.260,311 frt.

Sajtópör. Horváth Gyula, zentai városi képvi­
selő, sajtópert indított az ottani „Heti Lap" ellen.

Állambe vételek. Az 1889. első három negye­
dében az állambevételek, az előző évhez képest 1.45 
millió forint emelkedést mutatnak fel. Az egyenes adók 
1.85 millió forinttal apadtak, ellenben a fogyasztási adók 
majdnem 2.5 millióval, a dohányjövedék 0.4, a bélyeg­
illetékek 1 millió írttal emelkedtek.

Földcsuszamlás. Újvidéken vízlevezető csator­
nák építése alkalmával a napokban futó homok-talajra 
akadtak, úgy, hogy a rögtön foganatosított pilotázás 
dacára oly nagymérvű földcsuszamlás történt, hogy há­
rom munkás csak társai feláldozó segítségének köszön­
hette a megfulladástól való megmenekülését.

Öngyilkos köszörűs. Ó-Becséről írják: Folyó 
évi november hó 3 án délután 3 órakor Hilycska János, 
helybeli lakos, köszörűs ismeretlen okból saját lakásán 
egy két csövű pisztolyai öngyilkos lett. Mire orvosi se­
gély érkezett, már csak halált konstatálhatott.

Elvesztett tárgyak. Folyó évi október hó 
26-án, a délutáni órákban, Bidder \ ilmos sztanisicsi la­
kos, a Basztina pusztáról Bigyica községig, egy fekete I posztóból készült és fekete bőrrel bélelt 50 frt értékű 
utazó bundát és egy 5 írt értékű fekete selyem esernyőt 
elvesztett. A becsületes megtaláló felhivatik, hogy a tár­
gyakat Sztanisics község elöljáróihoz küldje.

A zsindelesi csárda, melyben 1884. év nya­
rán is gyilkosság történt, most újból beszéltet magáról.
1*. hó 1-eje és 2-ika közötti éjjelen e csárdában Tómó 
Imre rigyicai lakos és határcsősz, Mihajlovics György 
szintén rigyicai lakos által borozás közben támadt ösz- 
szeszólalkozás folytán mellbe lövetett, s jelenleg élet­
halál között lebeg. A tettes a bajai kir. járásbíróságnál 
van már vizsgálati fogságban.

Körözés. Szremcsevics Nikola alias Kornya új­
vidéki illetőségű, napszámos, ki Mitrovicán jogérvénye­
sen elitéltetvén, az ottani fogházból megszökött és szö- 
yése óta, itt újabb lopásokat elkövetett, nyomozandó és 
ide kísérendő. Nevezett egyén 48—49 éves, gör. kel., 
szerb, nős, közép termetű, arca hosszúkás, haja őszbe- 
vegyült, szemei sárgák, beszél szerbül, oláhul és valamit 

ül és németül, különös ismertetőjele hogy beszéd 
közben mindig nevet. Újvidéki kir. törvszék.

Vaddisznó-vadászat. A t. olvasó bizonyosan 
valamely four által tervszerűen rendezett vadászatot 
képzel, pedig csalódik. Nemesek vettek részt elegen, 
mert Matlieovics községben történt, annak lakói által 
cselekedve. Bendes vadász csak kettő vett részt; a többi 
fejsze, ásó, kapa, horog és még néhányan puskával 
fegyverzetien, inkább a hajtők szerepét vitték. Kissé 
hihetetlen, hogy oly községben, mely minden ily fene- 
vaddal biró erdőtől igen távol esik, vaddisznó-vadászat 
tartassák, de mégis megtörtént. Hogy hogyan került oda 
vaddisznó, azt talán mások, de ők nem tudnák meg­
mondani. Hisz csak hírből és némelyek rajzból ismerik 
a jámbor matkeovicsiak közül. Csoda, hogy fölismerték.
Hát hogyne: legelőször is Fájó bácsi, a község kiérde- 
mült esküdtje pillantotta meg, amint a kertek alatt bo­
torkált. Olyan mint a disznó — úgy gondolkodók — 
de mégis nagyobb községünk bármelyik disznajánál; 
erős eleje, hátra lapult fülei, fölálló sörtéje, alacsony 
hátulja, a végén fölperdült farka : mind oly tulajdonok, 
melyek engem egy bapkáros által mutatott képre fes­
tett vadkanra emlékeztetnek. Megpróbálom őseinktől ta­
nult s a férgek (farkasok) elriasztására mindenkor jónak 
bizonyult „udnű" szóval megriasztani. „Udnű!" és ime 
megriad a vad, egy taszintással keresztül töri magát 
Lózó bácsinak élő gledicsiából font erős kertsövényén, 
kertjén, udvarán végig futva, egy szökéssel átveti ma­
gát Misó bácsi másfél méteres kőfalán, annak udvaráról 
egyenesen a rétbe szökik. Többen is látták idáig, sőt

némelyek Fájó 
nekiiltek előle, 
mcgfélemültek 
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némelyek Vájó bácsi vészt jósló kiáltására ijedten me­
nekültek előle. A rétbe 1 a rétbe szaladt! hangzék a 
mcgtélemültek ajkáról. Most liókó, a falu torka es szol­
galatkész, Boszniában is kitűnt liós embere, lelkendezne 
tiltotta be a ialut egy husánggal, buzdítva, hogy a va­
daszok fegyvert, mások villát, fejszét és egyéb eszközö­
ket ragadva, jöjjenek — mint ö mondá — a közös el­
lenség ellen. Legelőször érkeztek Kapitány ur es Czucza, 
a zenészek kontrása. Utánuk egy-ketto puskával és több 
iitlegekkcl fegyverzett ember. Must érkezik Imre bácsi 
egy sereg hajtó elén; öreg vadász : komoly, de bátor­
ságot tükröző arccal áll meg, ősz fürtéit lengeti a szel, 
s vélnéd, hogy hős Almos all előtted. U rendes vadász, 
hátultöltő fegyvere is van, derekat a tataházi liiske 
csizmadia által készített töltéuytáska övezi. Most vita 
tárgya lesz a vad. Imre bácsi keikedik, hogy az vadkan 
legyen ; de Vájó és Misó bácsi erősen állítják, hogy az. 
Dasa, ki igen okos ember, őznek véli. Ez a vélemény 
mellöztetik, mert szarvát senki sem látta. Most a puskák 
megtöltésére kerül a sor. Egynek kácsa-, másnak nyul- 
söretre volt töltve fegyvere. Imre bácsi tanácsára ki 
kellett szedni és revolvertöltényböl késsel kivájt golyó­
val helyettesíteni s papírba göngüini, hogy a tag puska- 
csőben ne locsogjon. így elkészülve, Imre bácsi azt a 
kérdést veti fel: „Hogyan osztozunk rajta, ha megfog­
juk ?" A megállapodás a diadalt arató altai adandó ál­
domásban történt. A vaddisznót akár maga megeheti. 
— „Csak tudnám, — szólt Imre bácsi — merre fekszik 
a nadban, bemennék és fektében meglőném, mint nyíl­
lal a lágerben." Mindenki ámult Imre bácsi vakmerősé­
gén. Most érkezett meg Vista bácsi, regi jő vadász, 
jobbjában puska, bal hona alatt vasvilla \an. Megker- 
deztettek a szalmakazalok és szárkúpokon elhelyezett 
gyermekek: „Nem láttáké a vaddisznót valamerre ki­
menni?" „Nem" volt a felelet. „No, kezdjük meg" — 
szólt Imre bácsi. A kopók beeresztettek, semmi nesz. 
Hallgatnak a kutyák, csak itt-ott valamelyik mozgatja 
a nadat. Imre bácsi türelmetlenkedett. Megindult o maga 
is be a nádba. Alig tesz pár lépést, megmozdul a mid 
es mintha lovas vágtatna, tör utat magúnak ellenkező 
irányba a bősz állat. „Vigyázz! — kiált — várjak a 
túloldalon." Csakugyan kitör egy óriási vadkan. Vau 
lárma, zaj, szaladgálás. A szalmakazalról és a szárkú- 
pokrúl hullanak a gyermekek, egymást taszigálva, mind 
tatni szeretné. Ivet lövés eldördül, de a vad még veszet­
tebben s látszólag könnyebben fut tova. „Etáuna! Lóra!" 
hangzók mindenfelől. Egy kutya megcsípte a tarkát, 
de többé nem mert hozzá közeledni. Lzik valamennyien 
egész az öreg temetőn till levő dombtetőig, hol megál­
lapodva, szemlelik, mint kiséri egy fiatal ember lóháton, 
ki húsz lépesnél tovább be nem közelíthető, mert a vad 
minduntalan ícnyegetóleg fordul vissza. Majd a bikityi 
határig elkísérte. \ isszajövéu, azt mondja: letért az út­
ról, hová a vetések miatt nem kisérhette. Hogy miért 
hajszolta addig is puska nélkül, nem tudni, talán azt 
hitte, majd csak megbotlik. Hazafele indulva arról 
beszélgették, hogy miként kellett volna cselekedni. 
Akik távol estek tőle azok mondták, ha ő kö­
zöttük megy el, jaj neki. Különösen Dasa: u bele­
kapaszkodott volna füleibe és leteperi, mint hajda­
nában Zrínyi tett Horvátországban. Hisz ö nem egy 
disznót vágott már le, még nehezebbet is, mint ez volt. 
Akik közel estek hozzá mondák: „Nem gondoltuk ily 
nagynak és felelmesuek a vadkant." l’ista bácsi 1 m. 
és bt) kgmra becsüli. Délután I óra, vége mindennek. 
Jól esik az ebed ily hűhó után. Egy óra múlva újra 
föllármázzák a falut: „Itt van az öreg majori rétben." 
Egy aiuiási ember, ki szalmát vitt, látta bemenni. Most 
egy szenvedélyes, tüzes vadásszal Márké esküdt úrral 
szaporodott a vadászok száma, ki már a fogai közt 
érezte a vaddisznó sódarát. Juj! juj! csak ily tele indu­
latszókat ejtetett vele a szenvedély. Meghajtjuk az öreg 
majori rétet, de Márké ur fájdalmára, semmi sem mu­
tatkozik. A hajtők elszélednek, a vadászok megindulnak 
az Állaga kútja körül elterülő tüskök megkutatására. 
Amint közel jönnek, látnak bujkálni a tüskökben egy 
nagy fekete állatot. Annak kell lenni. „Epen az“ —monda 
Markó ur — „hisz én is találkoztam vele a tataházi 
földön, igy nézett ki." Kerítsd! volt a vezényszó. Leg­
eiül az esküdt ur könnyű lábaival. Mindig közelebb-kö- 
zelebb húzódnak hozzá, végre tisztán láthatni egy nagy 
ebadta juhászkutyát. Márko urnák tökéletesen elment a 
kedve a vadkan vadászattól. Hazajöttek. Ez a csalódás 
a való után igen jó volt, mert különben talán még ma 
is keresnék az elszökött vadkant, mely a juhászok val­
lomása szerint, már több nap óta tartózkodott a vidéken. 
Éjjel, ha kutyáik ugattak, láttak egy nagy fekete álla­
tot és hallottak, mily nagyokat fuj mérgében. It.

Bignio Lajos hangversenyén Weber Emil zon­
gora művész által nagy hatással előadott két uj keringő 
Schon Adolf könyvkereskedésében kapható.

Borpiac. Dacára a sok szóbeszédnek és baljós­
latnak, a bortermés Baranyában mennyiségileg teljesen 
kielégítő, sót lielyenkint meglepő; a minőség azonban 
sok kívánni valót hagy fen. A borok nagyobb része 
üres, tartalmatlan, savanyú, ízetlen, ámbár nem hiányoz­
nak teljesen kifogástalan termések se. De ezeket szilárd 
áron is tartják, Decsen is vidékén 15—13 krért adják 
hordóban. Közönséges fogyasztásra kevés igényű embe­
rek a zombori piacon 11—10 krjával meglehetős borokat 
kaphatnak. Es minden hetivásáron vau 3—4 száz akó 
felhozatal, csakhogy kiválóbb minőségűt ott hiába kere­
sünk, ezért már a kereskedőkhöz keli fordulni. Nagyon 
megdrágult, mert alig kapható, a fehér és siller obor, 
literje 18—54 kron kel a másodévesnek.

A zentai italmérési jogot 311ü7 frt 631 '2 kr. 
évi bérért maga a város vette ki.

Eötvös Károly ügyvéd, országgyűlési képvi­
selő, a napokban városunkba tartózkodott Eiilöp Kál­
mán védelmi ügyében.

Népkönyvtár. Csantavéron Szokola Gyula jegy­
ző buzgólkodása folytán, Pozsonyi Béla ottani tanító 
tollából érdekes könyvjegyzék jelent meg, mely úgy a 
benne lévő munkák célszerűsége, mint a beosztás tapin­
tatos teljessége folytán, enemben a községeknek mintául 
szolgálhat. A lelkes fáradozúkat munkásságukért elisme­
rés illeti.

Elmozdított tanár. A közoktatásügvi m. kir. 
miniszter Benedek Gyula szabadkai tornatanárt, amiatt, 
hogy egyik tanártársával összeveszett, állásától elmoz­
dította és kimondotta, hogy tornatári minőségben 5 évig 
nem működhetik.

Nekrolog. (Mészáros Ignác 
t 18SÜ. nov. 4.) Egygyel ismét megfő 
félisteneknek, kiket bámulni nem fog megszűnni, mi»- 
magyar lesz e földön. A jóságos arc nyájas mosolyává”, 
mciy oly barátságos volt mindenkihez: a kéz, ‘ mely 
máskor oly szívélyesen szoritá jobbunkat — s a beszé­
des ajkak, szemek, melyek oly megnyerők 
degek s merevek, a halál 
csatán át, et__ .................. ...
oltá nemes eleiét, lecsuká szemeit, megmerevité tagjait. 
Nagyságos Mészáros Ignác, jóthi prépost, ó kanizsai plé­
bános, 48-as honvéd százados, f. hó 4-én reggel 5 óra­
kor, a halotti szentségek ájtatos felvétele után, életének 
i0-ik, áldozárságáuak 47-ik s ó-kanizsai áldásdús plé- 
báuosi működésének 11-ik évében, egész váratlanul,

1819. febr. 3. 
6yott száma azon

u6ii_.ciuix vaiáuak, hi- 
a halál kérhetlen keze — mely száz 

veszély közepette megkimélé őt ■— ki­

égj
ellenségei is a legmélyebb tiszte- 
rúla. Nem volt rá eset, hogy a 

csak lehetséges volt, se-

szívszélhüdés következtében jobbiétre szenderült. ti mi 
aggodalommal kérdezzük, ki lesz, aki felejthetlen nagy 
halottunknak íontos, díszes helyét méltóan betöltené ? 
Csak most érezzük és tudjuk igazán, ki volt ő nekünk. 
Nincsen híveinek ezrei között egyetlen egy sem, kivel 
jót ne tett volna. Még 
lettel emlékeznek meg 
hozzá fordulóknak, a mennyire
gelyt nem nyújtott. Barátai rajongva szerették a legke- 
tielyesebb ősz, de szivében mindig fiatal férfiút. Mint 
iskolaszéki elnök és tanoda-igazgató, a tanítókkal mint 
gyermekeivel, atyai szeretettel párosult komolysággal 
bánt, bármely esetben. Es e kitűnő férfiú kimúlt. Délután 
meg délceg léptekkel tévé meg szokott sétáját s este 
vidáman, mint mindig, fogadá vendégszerető hajlékában 
barátait, kikkel 9 óráig maradt, mulatván kedélyeseb­
ben, mint valaha. 9 óra után visszavonult. Éjjeli 3 óra­
kor rosszul kezdő magát érezni, magához hivató legmeg- 
hittebb barátait s mert érezé a hős férfin végóráját 
közeledni, a lehető lelki nyugalommal megtevé végren­
delkezését s az utolsó kenet szentségének ájtatos felvé­
tele után, ajkán mosolylyal meghalt. De azért ő
él és élni 11111 lesz a földön, ki a
szabadságharcban résztvett dicső bajnokoknak hős tet­
teit bámulni fogja az idők végeiglen, élni fog bará­
tainak szeretetébeu s az üdvösség útjára vezetett hívei 
ezreinek kegyeletes emlékezetében. De ami legfő, az 
örök életre termett halandóra nézve s mit mi hiszünk 
és hő imát rebegve remélünk, ő él élni fog Isten bol­
dogító közelében: quem vera tides junxit tidelium tur- 
mis, et qui in votis tenuit Dei voluutatem, factorum 
suoruin in poenis non recipiet vicéin, séd Dei miseratio 
ilium sociabit Angelicis choris (kit szent 
hívek közé sorozott és ki Isten akaratát szive szerete- 
tevel felölelve teljesíteni igyekezett, az bűnhődni nem 
log emberi gyarlóság okozta tökéletlenségért, hanem Is­
ten irgalmába fogja őt bevezetni, az angyali karok és 
választott szentek dicsőségébe. Amen.) Mészáros Ignác 
1819. február 3 án született Ú-Kanizsán, iskoláit Egerben 
végezte s 1843-ben, tehát 53 éves korában pappá szen­
teltetett: több helyen volt segédlelkész, igy a többek 
között tataházán s ezek után Topolyán plébános. 1848 
ban, midőn „Kossuth Lajos azt üzente, elfogyott a re 
giinentje" s midőn a nők és aggok sírtak gyámoltalan­
ságuk érzetében, hazafias papjaink fegyverre szóliták 
híveiket, megemlékezvén a 7 Mackabeus testvérről, kik 
készek vaiáuak hazájukért életüket feláldozni. Minden 
kéz fegyvert ragadott, mely arra alkalmas vala, még 
fiatalabb papjaink is. Mészáros Ignác is azok közé tal­
lózott, kik Istennek azáltal véltek leginkább szolgálni, 
ha hazájukért akár életüket is feláldozzák. Több ütkö­
zetben résztvéve orosziám bátorsággal küzdött s csak­
hamar századossá léptettetett elő. A szomorú napokban 
bujdosott az általános amnestiáig s ismét elfoglalta lel­
készt állását. Azután Topolyára neveztetett ki plébáno­
sul s végre midőn szülőföldjén U-Kauizsán üresedés le 
vén, 1878 ban plébánosul lón megválasztva s csakhamar 
megnyerő nemcsak hívei, de más felekezeteknek is von 
zalmát és nagyrabecsülését ... Az öreg ur igen büszke 
volt mindig századosi méltóságára s az elmúlt évben is, 
midőn névnapja alkalmával összegyűlt U-Kanizsa legeleje 
üdvözlésére, mint szent ereklyét mutatta be zöld tiszti 
kardbojtját s egy fejjel látszott még magasabbnak, mikor 
a dicsőséges 48-as napokról beszélt.

„Nyugodjék ő békességben
Mint amott a nap az égen.
Álmát mi se háborítsa,
Lelkét Isten boldogítsa!"

Temetés tartatott meg, aj. mely 6-án d. e. 10 órakor
legimpozánsabb lett. Kivonultak testületileg a tűzoltók, 
olvasókörök, iskolások, résztvett az elüljáróság. Koszo­
rúkat küldöttek a rokonok, paptársai, a képviselőtes­
tület, elüljáróság, tanitó-testíilet, az olvasókörök stb. 
Haláláról a rokonok és a zentai esperesi-kerület pap­
sága adott ki gvászjelentést, melyeket alább közlünk.

Ó-Kamzsaról írják: Községünk gyászt öl­
tött. Szeretett lelkipásztorunk nagyságos és főtisztelendő 
Mészáros Ignác prépost-plébános e hó 4-én virradóra 
egész váratlanul jobb létre szenderült. Még előtte való 
napon, misét mondott, sőt este még jó baiátai tárasá­
gában vígan társalgóit. Éjfél után rosszul érezvén magát 
tisztelendő Perndl Adorján hitoktatót magához hivat­
ván, meggyúut, regeli 5 órakor megszűnt élni. I emelése 
e hó ü-an ment végbe nagy részvét mellett. A megbol­
dogultnak rokonai a következő gyászjelentést adták ki: 
Mészáros Károly, Katalin és Terez testvérei, sógornéja 
özv. Mészáros Jánosué szül. Takács X eronika, Katkics 
János sógora s ezek gyermekeik: nagyságos Mészáros 
Nándor főigazgató, valamint számos rokonai és jóba­
rátai szomorodott szívvel jelentik nagyságos és tőtiszte­
lendő Mészáros Ignác jóthi prépost, o-kauizsai plébános, 
a szabadságharcban honvéd százados urnák f. hó 4-én 
reggel 5 órakor, a halotti szentségek ájtatos feli étele 
után, életének 70. és áldozárságáuak -±7. élében, sziv- 
szélhüdés következtében történt váratlan elhunytat Az 
Istenben boldogultnak hűlt tetemei e lm 6-áu reggeli K 
órakor fognak a helybeli sirkertbeu örök nyugalomra he­
lyeztetni. Az engesztelő szent miseáldozat pedig b-an 
reggeli 9 órakor fog az irgalom Istenének bemutattatm. 
Ó-Kanizsán, 1889. november hó 4 én. Az elenyeszhetet- 
len világosság fényeskedjék neki! - A zentai esperes, 
kerület papsága pedig a következő gyász,elemessel adta 
tudtul szeretett paptarsa halálát: A zentai esperes kerü­
let papsága szomorodott szívvel jelenti, nagyságos Mé­
száros Vnác jóthi prépost s ó-kanizsai plébánosnak gyá­
szos s váratlan, a haldoklók szentségének ajtatos feli e- 
tele után, f. hó 4 én történt halalat. A megboldogult 
paptárs földi maradványai t. hó ü án lógnak az ó-ka- 
uizsai sirkertben örök nyugalomra belyeztetui. Lelke eny-

hületeért az engesztelő szt. miseáldozat ugyanez nap 9 
órakor fog megtartatni. Kelt Ő-Kanizsán, ÍSS9. évi no­
vember hó 4 én. Legyen a föld könnyű az elhunyt fe- 
ledhetleii paptársnak! Requieseat in pace!

Bignio Lajos hangversenye.
X árosunk műélvező közönsége nem mindennapi él- 

i ezetben részesült hétfőn (4 én) Bignio Lajos és XX eher 
Emil hangversenye alkalmából, ti ez élvezetre, úgy lát­
szik, bizton számitottak is; mert mindenütt a legváloga- 
tottabb közönség töltötte meg a színházat. Éppen ezért 
uag> kár i olt annak a néhány embernek, aki hiúságból 
maiadt el, félnie attól, hogy egy kissé hátrább jut. mert 
a legutolsó zártszék-sorokban is díszes, műértő közön­
séget láttunk.

Bignio Lajos énekel! Hány hallgatónak újult meg 
már jó előre lelkében annak az időnek kedves emléke, 
a mikor őt hallotta, mikor lágy, behízelgő dalaival lel­
két édes merengésbe ringatta ti nem hiába! Bignio még 
ma is eléggé érces és még mindig határozottan tiszta csen­
gésű bariton. Iskolájáról szólnunk pedig fölösleges is. Aki 
őt hallotta, az színezésének finom árnyalataiból, biztos 
hangvételéből s átmeneteinek folyékonyságából ítélve, er­
ről csak elismeréssel szólhat. Első dala „Tannhäuser"-bili 
i olt: dallam az esti csillaghoz. Lágy, édes, minden részé­
ben tudatosan kidolgozott, csak mintha egy kissé hideg 
volt volna. Mar melegebb volt a Verdi „Álarcos bál" operá­
jának nagy magán dallamában ; de legőszintébb, legközvet­
lenebb Schumann „Du hist wie eine Blume“ és különösen 
Meyerbeer „Komm schönes Fischermüdhen" dalában. 
Iskolájának is itt volt legjobb alkalma érvényesülni. A 
legerősb fortékra következő viszhangpianúk — a nélkül 
hogy üres gégefő-hangokká váltak volna — különösen 
sikerültek. Itt aztán már bele volt melegedve. Őszinte, 
mély érzése igaz közvetetlenséggel hatott. Közönségünk 
szűnni nem akaró tapsokkal jutalmazta meg, melyekre 
az egész dalt újra megismételte. Legutolsó dala „Farne 
des kamaux“ (a hangverseny lap szerint, mert előttünk 
teljesen ismeretlen) volt. Eléggé dallamos és könnyed 
ária. Bignio pedig még jobban megelevenítette. Általában 
sikerült estét köszönhetünk Biguiúnak s különösen azok, 
a kik mint énekesek, a közönséges tremolúk és vibrá­
ciók kerülésében igen sokat okulhatnak tőle.

XX eher Emil zongora-játékával gyönyörködtetett. 
XX eher a technikát tekintve, határozottan komoly művész. 
A legnehezebb akadályokat egészen játszva küzdötte le. 
Beethoven op. 57. (Apassionata) sonatája első tételének 
nehéz prestóját, majd az alegrót mesteri gyakorlattal 
játszta. Kár, hogy az andante meglehetősen színtelen volt. 
Ezt persze részben talán a kikölcsönzött zongorának is 
tulajdoníthatjuk. Különben XX’ebernek végtelenül szerény 
és igénytelen egyénisége, mintha visszatükröződött volna 
egész játékán. Á saját önálló szereplése általában nem 
állt oly művészi magaslaton, mint a mily remek volt a 
kíséretben. Ily kitűnő kíséretet ritkán hallottunk. Ily 
keret még Bigniónak is művésziesebbé tudja a dalait 
tenni. Nagyobb melegség volt nála Chopin „Berceuse“ 
(op. 57.) és „Fantasie impromptu“ (op. 66.) előadásá­
ban. Különösen ez az utóbbi XXreber remek techniká­
jával előadva, igazi műélvezet volt. Az a gyöngyöző 
allegro agitato s utána az az öntudatosan kiemelt 
és kiszínezett moderato cantabile, minden műértőre 
meleg közvetetlenséggel hathatott. Általában XYeber 
egyénisége, úgy látszik, a ronianticiznius felé haj­
lik. Chopin könnyebbnek, inkább a leikéhez tartozónak 
látszik, mint a komoly és fenséges Beethoven. Ezért ha­
tott oly élénken közönségünkre. A szűnni nem akaró 
tapsokra a „XYiener Luft" walzerrel kedveskedett. Liszt 
Polonaise-ével szintén meleg hatást ért el. Ez az ő bril- 
liáns technikájával éppen neki való darab volt Ezzel is 
sok tapsot nyert, a melyekért Bosenziveig „Ob ich dich 
liebe" polkájával toldotta meg a műsort. Általában in­
kább szolid, nyugodt, csendes és határozott játék tünteti 
ki XX ebert, mint a művészi felfogásnak mélysége, értelme 
és minden ízében öntudatos színezése, ti közönségünk, 
a melynek annyi zongorázó tagja hallgatta őt. nem egy 
tekintetben nemcsak gyönyört, hanem okulást is merít­
hetett játékából.

I SüGYAROK PÁRISI KIRÁUDULÁSA.
Saját tudósítónktól.

Páris.
(Folytatás.)

Ha a kiállítás területéről a szép kertnek déli ka­
puján kilépünk, az invalidusok négyemeletes palotájával 
szemben találjuk magunkat, melynek 133 ablakos hom­
lokzata harmadfélszer hosszabb a zombori megyeháza 
frontjánál. A palota előtti úgynevezett Esplanade des 
Invalides l Eszplanad dez-Euvalid) négyszögalaku tér ele­
jén, mely oly hosszú, mint a megyeházától a Csitaonieáig 
és öli- széles, mint a megyeháztér egyik házsortól a 
másikig, algiri, kokinkinai, kínai és az első császárság 
háborúiban zsákmányul ejtett porosz, osztrák, hollandi, 
egyiptomi ágyúkat pillantjuk meg. Ezen tér baloldalán 
Jenő herceg ércszobra és a palota főbejárata előtt XIX'. 
Lajos lovasszobra látható, ki a palotát 1675-ben épít­
tette, melynek homlokzata fölött a következő latin telirat 
olvasható: Ludovicus Magnus militibus regali mimiticentia 
in perpetuum providens has aedes posuit An. M. DC. 
LXXV. (Nagy Lajos katonáiról királyi bőkezűséggel 
mindenkorra gondoskodván emelte ezt az épületet 1675. 
évben I. Az épület egyik sarkán Mars, a háború istené­
nek, a másikon pedig Minerva, a tudományok és művé­
szetek istennőjének szobra áll. A hatalmas főbejáraton 
keresztül a földszint és emeleten árkádos galériákkal 
díszített, emeletes épület kompleksz által körülvett négy­
szögalaku udvarba lépünk, melynek neve cour d" hou- 
neur ikúr d" ouőri. Az udvaron végighaladva, a Szent 
Lajos templomnak bejáratához érünk, melynek 
korintusi oszlopokkal körülvett, s magas kupolája hom­
lokzata a X’auban Xoban teret disziti.

Midőn a teplomba lépünk, látva a galériákról le­
csüngő különféle színű, nagyságú és alakú — ép, nagy­
részben rongyos hadi zászlókat, melyek I. Napóleon had­
járataiból valók, azt hisszük, hogy nem is templomban, 
lanem valami múzeumban vagyunk, csak midőn az egyes 
részek nagyszerű arányosságát és az egésznek bámulatos 
összhangját és klasszikus egyszerűségét kezdjük lassan­
ként észrevenni és szemünkbe tűnik a jobboldalon levő 
magas szószék, a bejáratnál levő két oldali kápolnák, a



gyönyörű négy oszlopos oltár, tetején koronával, akkor 
uj, nemesebb, magasztosabb érzés kezd rajtunk erőt 
venni és önkénytelenül is az áhítat érzelme foglalja el 
szivünket. Valóban nemesen egyszerű az egész templom 
belseje, alkalmas, hogy áhítatra keltsen. A bejárat fölött 
az orgona van, a bejárat jobb oldalán egy lábon álló 
köralaku keresztelő márvány vízmedence, a falon arany 
keretű kék mezőben a latin felirat olvasható: «jui credi- 
derit et baptisatus fuerit Salvus érit. Szent Márk fejezet 
jti. V. 16. Alatta franciául: Célúi qui croira-et qui sera 
bapíisé, sera sauvé. (Szlüi ki kroara e ki szra baptizé, 
szia szové: aki hinni fog, meg lesz keresztelve, az üd­
vözölni fog.) A bejárat bal oldalán kis kápolna van; 
az oltár képén Krisztus a keresztfán, alatta két női alak ; 
az oltár alatt pedig Krisztus a sírban fekszik, mely üveg­
gel van borítva. A falon pedig a következő francia és 
latin felirat olvasható : Mulier, ecce filius tuus, ecce mater 
tua. Du haut de la croix Jesus dit a sa mere, femme 
voilá votre fils, a St. Jean Voih't votre mere (DU ó dö 
la kroa Zsezű di-ta sza mer, fám voala votr fisz, a Szen 
Zsan voala votr mer: a keresztről mondja Jézus anyjá­
nak, asszony, ime a te fiad, szent Jánosnak: ime a te 
anyád.) I gyanezen oldalon fekete zászlón fehér betűk­
kel: Aux enfants de la France mórt pour la défense 
de la l’atric (() zanfan dö Ja Patrí mór pur la defansz 
dö la Patrí: a haza gyermekeinek, a kik a haza védel­
méért meghaltak). A tőhajó első két oszlopára vannak 
ragasztva: a Lettr(e) pastoral(e) és más, szertartásokat, 
egyházi ünnepeket hirdető fehér, zöld, sárga plakátok. 
A nagyon hosszú, 18 lépés széles főliajú 8—8 négyszög 
korintűsi oszlop által van elválasztva a 8—8 lépés szé­
les oldalhajóktól, melyek fölött szép galéria vonul, a 
rajtuk lecsüngő sok hadi zászlóval. A kilenc részre osz­
tott hosszú boltozatról két sorban összesen S luszter 
csüng alá; a világosság ötvennégy ablakon keresztül 
árad a hosszú, magas templomba. A jobb oldali egyik 
oszlopon van a majdnem pajzsalaku fedéllel ellátott, 
erősen aranyozott szószék, a szemközti oldalon pedig 
szép feszület. A nagy hajó oszlopainak oldalain érc és 
márványtáblák vannak a falba beillesztve, rajtuk a hires 
tábornokok neveivel, sztiletésök helyével és dicső tetteik 
rövid megemlítésével; alul pedig a latin: requiescat in 
pace — és franciául: qu’il repose en paix (K il repoz 
an pe, nyugodjék békében). A bejárattól egész a szószé­
kig a főhajó két oldalán 17—17 bőrrel bevont, hosszú, 
8 személynek való, támlás pad van, összesen harmincnégy. 
Az oldalhajók faloszlopain Krisztus szenvedéseit ábrázoló 
stációk vannak. A baloldali hajó hosszúságának közepe 
táján a falban fülkeszerű kis kápolna van, melynek 
belseje kellemes kéksziure van festve ; a kis oltáron négy 
gyertya van, a szűz Mária a kis Jézuskával felhő­
kön áll, alatta e latin felirattal: Mater misericordiae 
nos in hóra mortis suscipe (könyörületesség anyja, halá­
lunk óráján fogadj minket magadhoz). A fenséges ké­
pet a hosszú főhajó végén levő remek oltár zárja be, 
mely mögött a templomot I. Napoleon sírboltjától elvá­
lasztó, egész a boltozatig érő magas, üveg fal ragyog. 
Az egyszerű, alacsony oltár fölé ritka fekete márvány­
ból készült, erősen aranyozott, csavaralaku négy oszlop 
emelkedik, felül korona alakjában összekapcsolva, tetején 
aranyozott kereszttel.

E klasszikus egyszerűségű, remek templomban kö­
zel két órát töltöttem és minél tovább néztem, annál 
nehezebben tudtam megválni tőle és boldognak mondtam 
a franciákat, hogy ilyen remekeik vannak, minő a Mad­
ien és a Szent Lajos templom.

Vasárnap j u 1 i u s 14-én, délelőtti féltizenkettőkor 
Versaillesba (Verszájba) indultam. A túr-retur je­
gyért 2 frank 70 szantimot (1 írt 35 krt) fizettem. Alig, 
hogy a Saint-Lazare indóliázból kirobogtunk, vonatunk 
a hosszú, utcák alatt elvonuló sötét alagútba ért. A leg­
első állomás, C 1 i c h y-Le va 11 o i s (klisi-Lövaloa), még 
ugyszólva a városban van. Csakhamar elhagytuk a hat 
oszlopon nyugvó, hét ivezetes szajnai hidat és megér­
keztünk A s n i é r e s (Anyer) szép állomásra, melyet két 
oldalról kertekben fekvő szép villák, négyszögalaku kis 
házikók és hatalmas paloták vesznek körül. A következő 
Courbevoie (Kurbvoa) állomás kapcsolódik Asiniéres- 
(Anyer)rel, oly közel van hozzá. Nagyon szép kis vá­
roska, egy és két emeletes házai kertektől és szántó­
földektől vaunak körülvéve ; a jobb oldali hegyek lejtőin 
egész villa-csoportok és csinos kis városkák emelkednek. 
Gyönyörű vidék. Szépen látszik innen az Eiffel torony 
második és harmadik emelete. Egy kis alaguton átha­
ladva Pute a n (l'ütó) városát pillantjuk meg, melynek 
egyik része jobb felől szőlővel beültetett hegyen terül 
el, a másik fele pedig szép völgyben. A völgyben fekvő 
l'árisból a Trocadéro-palotát és az Arc de Triomphe te­
tejét látjuk. Midőn vonatunk a közellevő Suresnes 
(Szűrein állomáson megállt, 600 ember szállott ki és a 
hegyen és völgyben fekvő kis városba vonult, melynek 
várából erősen lövöldöztek. Innen már a kiállítás kupo­
láit is láttuk. Egyszerre elkezdet szakadni az eső, eser­
nyőm nem nyújtott védelmet, kénytelen voltam az im- 
pcriálról a kocsi belsejébe, a kupéba szállani. A vasúti 
kocsik tudniillik kétfélék; az egyik fajta olyan, mint 
a mieink, mások meg emeletesek, imperiállal vannak el­
látva, hasonlóan a lóvonatu kocsikhoz, a köröskörül 
vaskorláttal védett tetején közös háttámlájú két oldali 
kettős pad vonul, honnan szép időben kényelmesen 
lehet élvezni a jó levegőt és a szép, változatos he­
gyes völgyes vidéket. A kupék két oldala vállig 
érő szürke támlapárnával van ellátva, a két ülő pád­
ra két-két levehető párna van borítva Egy kupé tiz 
személyre szól, melyek benne kényelmesen elférnek. Mi­
dőn Saint-Cloud (Szen klu)ba érkezünk, a katonaság 
zene szó mellett vonult a városba szakadó esőben. Két 
rövid alagút után 13 óra 10 perckor egy jó hosszú 5—6 
percnyi tunnelba értünk. Sé vre-Vi 11 e-D'Avray (Sevr- 
Vil-D’Avre) állomástól kezdve vonatunk lefelé halad. A 
város úgy néz ki, mint valami tornyos villákkal tele 
szórt szép kert. Az ut két oldala csupa fasor, berkektől 
körülvéve. Viroflay (Virofle) mellett nagy terjedelmű 
parkot pillantunk meg. Vonatunk kétfelől akácfabokrok- 

5íeg®1yzett kis bevágásban robog gyorsan, majd las- 
a vihar if !ad f lejtőn; ekkor már a záporeső elállott, 
tűzött a méeU«MZ égbplt szépen kiderült és a nap erősen 
kor mrr6averV8eSafndre;.három-negyed egy- 
voltunk. 111 es-1 (verszáji) indóházban

Naptár.

November.

(Folyt, köv.) ~CS ~n.

Havi és Katholikus Protestáns Görög-orosz
heti nap naptár naptár naptár

8 Pént. Gottfried Gottfried 27 Nestor
9 Szom. Tivadar Tódor 28 Terent.

10 Vas. F 22 A. Andi- F21 Prob. 29 A 22 Anas.
11 Hétfő Márton pk. Márton BOZenob.
13 Kedd Emilia Jónás 31 Stachys
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3083. szám. Ada mezőváros elöljáróságától.
1889.

Árverési hirdetmény.
Ada mezőváros képviselőtestületének f. hó 38-án 

131. sz. alatt hozott határozata alapján ezennel közhírré 
tétetik, miszerint a község tulajdonát képező nagyven- 
déglő-épület a hozzátartozó dcpót-helyiséggel együtt f. 
évi november hó 15-én d. e. 9 órakor fog 
nyilvános árverés utján a legtöbbet ígérőknek három, 
esetleg hat évre haszonbérbe adatni.

Kikiáltási ár o. ért. 3000 fit.
A közelebbi feltételek alulírott jegyzőnél megte­

kinthetők.
Tiz °/o-al ellátott zárt ajánlatok az árverést meg­

előzőleg elfogadtatnak.
Ada, 1889. október 30.

Jablonszky Miksa,
jegyző.

4349. szám. 
kig. 1889.

3—1
Kerner Ferenc,

bíró.

Pályázat.
Almás községben két, egyenként 300 frt készpénz 

fizetéssel egybekötött községi irnoki állás, jövő hó 
11-én d. e. 9 órakor tartandó választás utján fog 
betöltetni.

Ezen állások elnyerése iránti folyamodványok meg. 
felelően felszerelve, hozzám jövő hó 1 l éig nyújtandók be.

Bács-Almáson, 1889. évi október 30-án.
Deák Zsigmondi,

3—3 főszolgabíró.

natúréi

T L.L a francia Cognac-nemiieknél, melyek többnyire — a cha- 
llfinn reiitei borvidékek elpusztítása folytán — egészben vagy 
UVUV r(:sz|ien szeszből készíttetnek.
Ai r 1 1 a valóban borból előállított, de korántsem jobb francia (I P,SOltn Cognacneiniieknél is, mivel ezekért iivegenkint 1.00 
VIUUVVV frtnyi v/un szállítási költség fizetendő. Miután

Berger, Volk és tsa Bécsben,
személyesen jót állanak az iránt, hogy az általuk gyártott Cognac 
neműek mást mint borból desztillált Alcoholt nem tartalmaznak, ez 
utóbbiak már ezen körülménynél fogva minden egyéb Cognae- 
tajtáknak akár mint élvezeti szerek különösen pedig

<3-3T 00'37-c élokra.
elébe vonandók. Ez. okból a

5229. sz. 
tkvi 1889.

Árverési hirdetmény.
A hódsághi kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a vajszkai árvatár végre­
hajtatnak Petrov Vuikó végrehajtást szenvedő elleni 
220 frt 56 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a zombori kir. törvényszék (a hód- 
sághi kir. járásbíróság) területén lévő, Vajszka köz­
ségében fekvő, a vajszkai 25 sz. tjkvben A. I. alatt 
foglalt s Petrov Vuikó nevén álló */4 telek földre 
1569 frt kikiáltási árban és ugyanezen tjkvben A. 7 
1909/e. 1. sz. a. foglalt s ugyanannak nevén álló szől- 
lőre, melyet 53 frt 10 kr. váltsagtoke terhel, 30 írt­
ban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1889. évi 
december hó 18-ik napján délutáni 3 órakor Vajszka 
községházánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan, 
becsárának 10% át készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX. törvénycikk 42 ik § ában jelzett árfolyammal 
számított -és az 1881. évi november hó l én 3333. 
szám alatt kelt igazságügymiuiszteri redelet 8. § ában 
kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. § a értel­
mében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Hódsághon, 1889. évi szeptember hó 12-én.

A lisájjfii kir. járásbíróság mint telekkönyvi Itatásai

Hirdetmény.
Kitűnő minőségű és olcsó ó és uj vörös,

siller és fehér borok, valamint kitűnő mi­
nőségű idei baranyai ürmös kapható

Momirovits Vládó,
3—1 a Sólyomhoz címzett vendéglőjében.

6130. szám.
kig. 1889.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogli vármegye Bukin községében 

egyenként 300 frt fizetéssel ellátott két községi 
irnoki állásra pályázatot nyitok.

Felhívom mindazokat, kik ezen állásokat el­
nyerni óhajtják, hogy szabályszerűen felszerelt 
folyamodványukat f. évi november lló 25-ig 
hozzám benyújtsák.

Palánkán, 1889. október hó 31-én.
Csupor Gyula,

3—1 főszolgabíró.

80. szám.

Berger, Volk és tsa bécsi cég,
által gyártott Cognae-nemüeket a nevezett célokra használ­
ják ós ajánlják:

Ángyán tanár, Kétli tanár Késmárszky tanár, 
Korányi tanár Kovács tanár, Lumnltzer tanár,
Müller tanár, Réczey tanár, Stiller tanár, Tanger 
tanár, ü3-a.d.a,pestezx. Albert, udvari tanácsos ta­
nár, Billroth, udv tanácsos tanár, Brann Károly, 
udv. tanácsos tanár, Brann Gusztáv, udv. tanács, 
tanár, Chrobák tanár, Kahler tanár, Cser, egész-
ségügyl tanács tanár, Schnitzler, korm tanácsos 
tanár, Winternitz, csász. tanács, tanár, Béss'cen.
Valamint a bel- és külföld más kiváló tanárai.

-Aralz eg^en-lols:
1 egész eredeti üveg, (5 minőségben) frt 1.90, 2.30, 2.90, 3.90,4.80 
egy fél .. .. „ „ „ 1.10, 1.30, 1.60, 2.10,2.55
egy negyed „ „ ,. ,, „ — 70,—.80,—.90, 1.20,1.40
Kapható minden nagyobb csemege- és fűszeráru kereskedés­

ben és gyógyszertárban.
Raktár: Becsben, I. Weiiburggasse 2. sz.

(a Kärtnerstrasse sarkán).

Raktarak Zomborban: Heindlhofer Róbert, Salvay 
Saly Antal és Czvetkovits Kosztánál. 5—4

Pályázati hirdetmény.
A járásomhoz tartozó O-Verbász községben 400 frt 

készpénz fizetéssel javadalmazott segédjegyzői állás meg­
üresedvén, felhívom azokat, kik ezen állást elnyerni kí­
vánják, hogy törvény szerint felszerelt és nyelvismere­
teiket is igazoló pályázati kérvényeiket hozzám folyó 
évi november hó 15-ik napjának délutáni 
5 órájáig annál inkább benyújtsák, mert a később 
érkező kérvények nem fognak figyelembe vétetni. 

Kulán, 1889. évi október 30-án.
Molnár Károly»

főszolgabíró.

1889.

Árlejtési hirdetmény.
A „Bukini lecsapoló-társulat“ választmánya részé­

ről ezennel közhírré tétetik, hogy a gattarai töltéstől 
egészen a védgátig húzódó Mosztonga magas parti csa­
torna elkészítéséhez szükséges s a VIII. kér. kultúr­
mérnöki hivatal tervezete szerint mintegy 40,000 köb­
méterben megállapított földmunka biztosítása végett 
Bukinban 1889. évi november hó 14. nap­
ján nyilvános szóbeli árlejtés fog tartatni.

Bánatpénzül 400 frt készpénzben vagy tőzsdén 
jegyzett értékpapírokban teendő le, az árlejtés megkez­
dése előtt.

Ezen munkálatra vonatkozó árlejtési feltételek és 
műszaki okmányok mai naptól az árlejtés napjáig Bukin 
községházánál ki lesznek téve és ott bárki által a hiva­
talos órák alatt megtekinthetők.

Kelt Bukinban, 1889. évi október hó 30-án.
Dr. Szommer Antal,

társ. elnök.

4734. szám.
tkvi 1889.

2—2

Árverési hirdetmény.
A hódsághi kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Amsz Pál parabutyi lakos 
végrehajtatónak Geszler János parabutyi lakos végre­
hajtást szenvedő elleni 120 frt tőkekövetelés és járu­
lékai iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. tör­
vényszék (a hódsághi kir. járásbíróság) területén lévő, 
Parabutyon fekvő, a parabutyi 344. sz. tjkvben A. I. 
a. foglalt, Geszler János és neje szül. Valter Apollonia 
nevén álló 359. ö. i. sz. ház és kapcsolatos % telek 
földből alperes Geszler Jánost megillető jutalékara az 
árverést 1354 frt 50 krban ezennel megállapított ki­
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlan az 1889. évi december hó 16-ik napján 
délutáni 3 órakor Parabuty községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
aíul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10%-át vagyis 135 frt 45 krt készpénzben vagy 
az 1881. LX. t. c. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi­
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes ér­
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály- 
szerű elismervényt átszolgáltatni

Kelt Hódsághon, 1889. évi augusztus hó 25-én.

I lílsá|li tir. járíslimig mini teltttiip Msí|-
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Zombor, 1889. Bittermann Nándor könyv- és kőnyomdíyábóL

ban és szilári 
zct többségi 
biztositó liléi 
és társadul mi| 
érdekében.

A szaLal 
óvatos fejb (j 
viszonyainkig 
tartósságot, 
megmutatta, 
nagy nemzi ti 
lyesen és a I 
nyozni. Erős! 
hajójának koj 
ban jól is irl 
feladatait Ion 
egyúttal liáfrl 

A sza b| 
mányait bírva 
közkincscsé ti 
azt a jogot él 
korszak széna 

A lefolyj 
hozott létre, 
kultur-állaim» 
nélkülözheted! 
nélkül sem il 
és szellemi fi 
zelliető.

Megválna 
badelvű átalai 
kenység utál 
Európa kis 1] 
legtörekvőbb J 
bek és hatást! 
meri, tiszteli 

(hitadat 
rált, biztosit; 
államot, a rael 
melyről és inj 
és működött, 
jelenleg is.

A szabad 
erejű, a 1 lazed 
lódásunk tárg 
(léssel fogúul. 
ki, hogy miiül 
ki váll, a legto| 
biztos alapra 
tartani, más sí 
pénzügy gyei 
nek a közga.-;<| 
ság és a jóiéi 
szellemi erők 

A szaba 1 
jét, egy évtizei 
tásunkban az 
nem azonnal 1 
kormány jó sd 
a pártizgalom 
a tisztán lát í| 
a viszonyok;, 
dályokat, mel 
emberek legmt 
látnunk, hogy 
súly hely-reál hí 
szólván összeej 

X essünk 
kibontakozás uii| 
tünk állani az< 
tonos fejlődést 
érését hátráltat!

A szabadj 
államiság a le: 
nak zászlaja i<i| 
diadalmas elleni 
győzöttnek, hau


